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(ćg Ā˓Ö ȯŎÙĎÍǡ* ĘÙǥaGĝ) ĀG ìŒÏĩË ĎÔŒÜđT ĀG Ù ǡÔŒÜđT ˙ěfÜǡ×ċn éĜ#ȗĶ"!' ǫÌĢÇ éƥ/Āf ā˓×ċn ĜhĀUşÊĂ) Ǯ&ũÙċn ɁŅJĂ) ŗÌĢÇ
ini kepadaku (dia) diwahyukan dan kalian antara dan aku antara saksi Allah katakanlah kesaksian lebih besar/kuat sesuatu yang mana katakanlah

ųVā×ǘÍ(ā& Ǚ#ȗĶ"!' ā|āÐ ȢŁEĂ) ċEGěfā×ŜoĀY ĎÍ ŒÏĩË ȥńÔǡð Ă) ìĀÀĎÎđT ˕ÒāÐ ĀG %ǘÕ ǡT ÏĩÊ Ā6ǘgÓĝM ǩH ĦE(ā&ŒhĞÈşÍ'
Tuhan-
Tuhan Allah bersama bahwa (kalian)

bersaksi
benar-
benar kalian sungguh apakah (dia)

sampai siapa dan nya dengan kalian (aku) memberi
peringatan agar Al Qur'an

΂ ċEØĩÊǡhŜoĚX RȘķÑǘķÐ ƾ&˃JǡhđT ÙǡÔ ȥńÓǡ* ĀG ƽfǥa˒ĀG ƽÕ Ď˓Íǡ* āØěÖ RāÑȥńÓǡ* ŗÌĢÇ ìěfā×ŜnĂ) ʾIȤŃH ÌĢÇ ìˏJāhődĝ)
19 (kalian)

persekutukan
dari apa

yang yang berlepas diri aku sungguh dan satu Tuhan Dia hanyalah katakanlah (aku) menyaksikan tidak katakanlah yang lain

āÒÛǘgȥńÍ' ëĜÏěÖ ā&ʺRĎÔŢTĂ) ċEØĢÄǡhő~ĀÛ RāÑ ĎÊ $ěÕ ĎÓØĢÄǡhő~ĀÛ ĐS Ā˓YǘËşÍ' ĜÏĜ× Ď˓Ô ŒÜÿX(ā& āÒÛǘgȥńÍ'
(orang-orang) yang mereka anak-anak laki-laki (mereka) mengenal apa seperti nya (mereka) mengenali kitab mereka Kami memberi (orang-orang) yang

ÙĎÎĀ} ˏJāhĀYŘÄ' ǫÒȘķÑǘÐ ĜÏĎÎŧzĂ) ŒÒāÐ ĀG ΃ ċEØĩÔǘÐőõěÛ IčH ŒÏĜ× ćÄ ŒÏĜ× ālĞÅÓĂ) ʸ(̔GĜhǠlĀd
atas/terhadap (dia) mengada-adakan dari siapa lebih aniaya siapa dan 20 (mereka) beriman tidak mereka maka mereka diri (mereka) merugikan

ŒÏěÖ ĜhĦoťbĎÓ ĀDŒØĀÛ ĀG ΄ ċEØĜÑǘÎ˓ȭŌ{Í' į ǘ̀ÎŔÅěÛ IčH $ěÕ ȥńÓǡ* ìˍ%ǘÕ ǡY Ā˓ÛRĀü ǡT Ą-ȞĽgĎÊ őGĂ) RŽTǘgĎÊ Ǚ#ȗĶ"!'
mereka (Kami)

menghimpun hari dan 21 orang-orang yang
aniaya

(dia)
beruntung tidak dia sesungguhnya Nya ayat-

ayat dengan (dia)
mendustakan atau kedustaan Allah

΅ ċEØĜÑě}őiÿX ŒÏěY ÔĩÊ āÒÛǘgȥńÍ' ĜÏĩÊ Ğ,ʺRĎÊāhĦn āÒőÛĂ) ʸ(̔ØĩÊāhŜnĂ) āÒÛǘgȥńÎ ǘÍ ĦCØĞÈĎÓ ȘķÏĢ[ RƢ~ÜǘÑĔ^
22 (kalian) katakan/mengakui kalian adalah yang kalian sekutu-sekutu dimana (mereka) musyrik (orang-orang) yang kepada (Kami) berkata kemudian semua

Ά āÒÜǘÊǡhŜoĜÐ RȥńÔĩÊ RāÐ RĎÔ ǡŇTĀ6 Ǚ#ȗĶ"!' ĀG ʸ(ØĩÍRćÇ EĂ) ʾIȤŃHǡ* ŒÏĜ× ěYĎÔőYǘÄ ÒĩËÿX ŒÏĎÍ ȘķÏĢ[
23 orang-orang musyrik kami menjadi tidak kami Tuhan Allah demi (mereka) mengatakan bahwa kecuali mereka fitnah/kesesatan (dia) ada tidak kemudian

· ċEGĜhĀYŔÅĀÛ ʸ(ØĩÓRĎÊ RȘķÐ ÏĜ× şÔĀ} ȝļÌċt ĀG ìŒÏǡ× ǠlĞÅÓĂ) ˋːÙĎÎĀ} ʸ(ØĬTćgĎÊ ĉÃŒÜĎÊ Œhı{Ó'
24 (mereka) ada-adakan (mereka) adalah apa mereka dari (dia) sesat/hilang dan mereka diri atas (mereka) berdusta bagaimana perhatikanlah

ħF ØĜ×ăÈŔÅĀÛ EĂ) ųVȥńÔǘÊĂ) ŒÏǡ× ǡTØĩÎĢÇ ːÙĎÎĀ} RĎÔ şÎĀ~Ĕ^ ĀG éēÉ ŒÜĎÍǡ* Ĝ|ǘÑĀYŒlĀÛ ÒȘķÐ ÏĜ× şÔǘÐ ĀG
nya (mereka) memahami untuk sumbat/tutup mereka hati atas Kami menjadikan dan engkau kepada (dia) mendengarkan siapa mereka dari dan

(ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa éRā× ǡT ʸ(ØĩÔǘÐőõěÛ IȤŃH ȋVĀÛ(ā& ȝļÌĩÊ ʸ(őGāhĀÛ Eǡ* ĀG ì(ƣhŘÇĀG ŒÏǡ× ǘÓ(ć5(ā& ˂ÙǘÄ ĀG
apabila sehingga nya dengan (mereka) beriman tidak ayat-ayat/tanda-tanda setiap (mereka) melihat jika dan sumbat mereka telinga-telinga di dalam dan

ĜhÜǛx āˎkĂ) ʾIȤŃHǡ* ʺ(ćg Ā˓Ö ŜEǡ* ʸ(̔GĜhăÅĎÊ āÒÛǘgȥńÍ' ĦCØĞÈĀÛ ēÉ ĎÓØĩÍǘf Ĕ˓_ěÛ ĆB GĜ&ʺRĔ^
dongeng kecuali ini tidaklah (mereka) mengingkari/kafir (orang-orang) yang (dia) berkata engkau (mereka) membantah engkau (mereka) mendatangi

ʾIȤŃHǡ* ċEØĩËǘÎŒ×ěÛ Eǡ* ĀG éěÕ şÔĀ} ċEŒØĀüşÔĀÛ ĀG ěÕ şÔĀ} ċEŒØā×şÔĀÛ ŒÏěÖ ĀG Έ āÒÜǘÍȗĶGĂMŞH'
kecuali (mereka) membinasakan tidak dan nya dari (mereka) menjauhkan dan nya dari (mereka) melarang mereka dan 25 orang-orang dahulu

ʸ(ØĩÍRăÈ ćÄ ǡ6RȥńÔÍ'ÙĎÎĀ} ʸ(ØĞÅǘÇěG Ř5ǡ* ʺˏJāhÿX ŒØĎÍ ĀG Ή ċEGĜhě~ŜoĀÛ RāÐ ĀG ŒÏĜ× ālĞÅÓĂ)
(mereka)
berkata maka neraka atas/ke (mereka)

dihentikan/dihadapkan ketika (engkau)
melihat seandainya dan 26 (mereka)

menyadari tidak sedangkan mereka diri

Ί āÒÜǡÔǘÐőõĜÑşÍ' āÒǘÐ ċEØĩËĎÓ ĀG RĎÔ ǡŇTĀ6 ǢW˓ĀÛRĀü ǡT Ą-ǘĽgĎËĩÓ IčH ĀG ȵĹ4āhĩÓ RĎÔ ĀYŒÜĎÎ ˓ĀÛ
27 orang-orang beriman dari (kami) menjadi dan kami Tuhan ayat-ayat dengan (kami) mendustakan tidak dan (kami) dikembalikan kami seandainya wahai

Halaman 130


